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Allgemeine Sicherheitshinweise 
Bitte lesen Sie sich die folgende Anleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch und 
bewahren Sie diese gut auf. Im Falle einer Weitergabe des Gerätes geben Sie bitte die 
Anleitung an den zukünftigen Nutzer weiter. 
Der Hersteller haftet nicht für Personen-/Sachschäden, die durch einen nicht 
bestimmungsgemäßen Gebrauch oder eine falsche Bedienung verursacht worden sind. 
Zudem erlischt in solchen Fällen die Gewährleistung bzw. die Garantie. 
 
 

Lieferumfang 

 
 

2x Decken-Grundhalter mit Umlenkrollen (1x mit und 1x ohne Sicherungsklammer) 
2x Haltekrallen mit Umlenkrollen 
1x Wand-Leinenhalter 
1x Befestigungssatz (Bolzen + Dübel) 
1x Leine - 15 m  

 
 

Technische Daten 
 

Maximale Deckenhöhe:  4 Meter 
Maximale Belastung: 20 kg 

 
 

Bestimmungsgemäße Verwendung 
 
Diese Fahrrad-Deckenhalterung mit Flaschenzug ist dafür bestimmt, Fahrräder mit einem 
Gewicht von bis zu 20 kg an der Decke in bis zu 4 Meter Höhe aufzuhängen. Er ist für den 
Einsatz in Privathaushalten und ähnlichen Umgebungen vorgesehen, um Platz zu sparen 
und Fahrräder außerhalb des Weges aufzubewahren. Der Deckenlift ist nicht geeignet für 
den gewerblichen oder industriellen Einsatz, die Lagerung schwerer Lasten oder andere 
Zwecke als das Aufhängen von Fahrrädern.  
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Sicherheitshinweise 
 
Bitte beachten Sie zur Vermeidung von Fehlfunktionen, Sach- und Personenschäden 
die folgenden Hinweise: 
 

• Prüfen Sie vor jedem Gebrauch den Zustand des Produkts, um etwaige 
Verschleißspuren ausschließen zu können. Beschädigte Teile müssen unbedingt 
ausgetauscht werden. Eine beschädigte Fahrrad-Deckenhalterung darf nicht mehr 
verwendet werden! 

• Lassen Sie Kinder nicht mit dem Artikel oder dessen Verpackung spielen. 
• Diese Fahrrad-Deckenhalterung ist nur für den Innenbereich geeignet. 
• Das Produkt wurde ausschließlich zum Aufhängen von Fahrrädern entwickelt. Jede 

andere Verwendung ist nicht bestimmungsgemäß. 
• Die Montage darf nur an stabilen Ziegel-, Beton- oder Holzdecken erfolgen. 
• Die Decke muss mindestens über die zweifache der Bohrtiefe der Dübel verfügen. 
• Vergewissern Sie sich vor Beginn der Bohrarbeiten, ob ausreichend Abstand zu  

z. B. elektrischen Kabeln, Versorgungsrohren, Gas- und Wasserleitungen 
eingehalten wird. 

• Die Fahrrad-Deckenhalterung darf nicht in der Nähe von Beleuchtungsgeräten 
oder Steckdosen montiert werden. 

• Nicht an stark frequentierten Orten montieren. 
• Bei E-Bikes empfehlen wir, den Akku des Fahrrades vor dem Hochziehen zu 

entfernen. 
• Wenn ein Fahrrad an der Halterung befestigt ist, dann ist eine Bedienung oder 

Wartung dieses Fahrrades nicht gestattet. 
• Diese Fahrrad-Deckenhalterung ist nicht dafür bestimmt, durch Kinder, Laien ohne 

ausreichende Erfahrung bzw. Fachwissen oder Personen mit eingeschränkten 
physischen, geistigen und/oder sensorischen Fähigkeiten benutzt zu werden. 

• Keine Personen oder andere Gegenstände als Fahrräder anheben. 
• Die zulässige maximale Belastung dieser Fahrrad-Deckenhalterung von 20 kg darf 

nicht überschritten werden. 
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Montage/Bedienung  
 
Montage: 
 
Das beste Montageergebnis erhalten Sie, wenn sich die Haltekrallen direkt über Sattel und 
Lenkstange des Fahrrades befinden. Achten Sie bitte auf genügend Abstand zu den 
Seitenwänden.  
 

Achtung! Die Montage darf nur an stabilen Ziegel-, Beton- oder Holzdecken, und 
keinesfalls an Trockenbauwänden, durchgeführt werden. 
Vergewissern Sie sich vor den Bohrarbeiten, dass die Bohrlöcher in sicherem 
Abstand zu z. B. elektrischen Kabeln oder Versorgungsrohren wie Gas- und 
Wasserleitungen liegen. 

 
1. Messen Sie den Abstand zwischen Lenkstange und Sattel Ihres Fahrrades. 
2. Übertragen Sie dieses Maß an die Decke. Zeichnen Sie die Bohrlöcher für beide 

Decken-Grundhalter an die Decke. 
Hinweis: Die vordere und die hintere 
Decken-Grundplatte unterscheiden sich 
dadurch, dass die hintere Decken-
Grundplatte unter der Umlenkrolle eine 
zusätzliche Sicherungsklammer hat. 

3. Bohren Sie mit einer Bohrmaschine die 
angezeichneten Löcher und befestigen Sie die 
beiden Decken-Grundhalter mit den Dübeln und 
Bolzen an der Decke. 

Hinweis: Bei der Befestigung an einer Betondecke unbedingt geeignete 
Dübel verwenden, um einen dauerhaften Halt zu gewährleisten! 

4. Führen Sie die Leine von vorne nach hinten durch die Decken-Grundhalter und die 
Haltekrallen nach dem Flaschenzugprinzip, in folgender Reihenfolge: 
a) Von unten durch die erste Öffnung im Mittelsteg der vorderen Decken-

Grundplatte, und durch die zweite Öffnung wieder heraus. 
b) Unter der Rolle einer Haltekralle, wobei die Haltekralle nach innen zeigen 

muss. 
c) Über die Rolle des vorderen Decken-Grundhalters. 
d) Über die Rolle des hinteren Decken-Grundhalters. 
e) Unter der Rolle der zweiten Haltekralle, wobei diese Haltekralle auch nach 

innen zeigen muss. 
f) Über die Rolle des hinteren Decken-Grundhalters, und danach gleich durch 

die Sicherheitsklammer unter dieser Rolle. 
Hinweis: Anschließend die Leine durchziehen, bis das Leinenende kurz 
vor der ersten Öffnung der vorderen Decken-Grundplatte liegt, und 
verknoten dies sicher mit stabilen Doppelknoten. 
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Durchfädeln der Leine von links nach rechts, bzw. von vorne nach hinten: 

 
5. Montieren Sie abschließend den Wand-Leinenhalter an 

einer geeigneten Stelle, so dass dieser mit dem 
Leinenende erreichbar ist. 

 
 
 
 
Bedienung / Fahrradaufhängung: 
 

1. Hängen Sie den Lenker und den Sitz jeweils auf einen Haken. 
Stellen Sie sicher, dass die Leine nicht verklemmt ist, und ziehen Sie am Seil, um 
das Fahrrad an die Decke zu heben. 
 

2. Wenn sich das Fahrrad auf der gewünschten Höhe befindet, 
wickeln Sie die Leine mehrfach (mindestens 3x) um den 
Wand-Leinenhalter.  
 

Hinweis: Sollte das Seil vor der Sicherung am 
Wand-Leinenhalter losgelassen werden, 
verhindert die Sicherheitsklammer am 
hinteren Decken-Grundhalter ein 
Herunterfallen des Fahrrades. 
 
Um die Sicherheitsvorrichtung zu lösen, 
ziehen Sie das Seil nach unten. 

 
 

Achtung! Nach erfolgter Erstmontage muss mindestens 12 Stunden lang ein Fahrrad an 
einer niedrigen Position (z. B. 2 cm über dem Boden) an der Fahrrad-Deckenhalterung 
befestigt werden, dann mehrmals auf und ab bewegt werden, um sicherzustellen, dass 
das Konstrukt stabil, sicher und ohne Einschränkungen verwendet werden kann. 
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Wartung und Lagerung 
 

• Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und staubfreien Ort. 
• Lassen Sie den Artikel vor dem Einlagern erst vollständig trocknen. 
• Halten Sie Flüssigkeiten und Feuchtigkeit weitestgehend entfernt. 
• Unsachgemäße Reinigung kann die Fahrrad-Deckenhalterung beschädigen; nur 

mit lösungsmittelfreien, nicht ätzenden Reinigungsmitteln reinigen. 
 
 

Umweltschutz 
 
 Die Vermeidung von Umweltbelastungen sowie die Bewahrung der Umwelt sollten 
 immer im Mittelpunkt der Entsorgung stehen. Achten Sie daher bitte unbedingt auf 
 eine saubere Trennung übrig gebliebener Materialien, um ein sauberes Recyceln 
 sicherzustellen. Erkundigen Sie sich bei Ihrer ortsansässigen Abfallbehörde über 
 lokal geltende Recyclingmaßnahmen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Für Druckfehler keine Haftung, Änderungen vorbehalten. 
 

Copyright 
© ATP Autoteile GmbH, 2025 

Am Heidweg 1 
92690 Pressath 

Tel.: +49(0)9647 9287474 / Fax: +49(0)9647 92903-9399 
E-Mail: info@atp-autoteile.de 

www.atp-autoteile.de 

mailto:info@atp-autoteile.de
http://www.atp-autoteile.de/
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Original instruction booklet 
Item No.: 40842298 
As of 02/2025 
 

Bicycle ceiling mount 
with pulley 
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General safety instructions 
Prior to use, please read the following manual carefully and store them where they can be 
found easily. If the product is to be given to another party, please pass on the manual to the 
future user. 
The manufacturer shall not be liable for personal injury/material damage caused by improper 
or incorrect use. In such cases, the warranty or guarantee will be invalidated as well. 
 
 

Scope of delivery 

 
 

2x Ceiling base holder with deflection rollers (1x with and 1x without safety clamp) 
2x Retaining claws with deflection rollers 
1x Wall-line holder 
1x Fixing kit (bolt + dowel) 
1x Rope - 15 m  

 
 

Technical specifications 
 

Maximum ceiling height:  4 meters 
Maximum load:  20 kg 

 
 

Intended use 
 
This bicycle ceiling mount with pulley is designed to hang bicycles weighing up to 20 kg from 
the ceiling at a height of up to 4 meters. It is intended for use in private homes and similar 
environments to save space and store bicycles out of the way. The ceiling lift is not suitable 
for commercial or industrial use, storage of heavy loads or other purposes than suspension 
of bicycles.  
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Safety instructions 
 
To prevent malfunctions, property damage and personal injury, please observe the 
following information: 
 

• Always check the condition of the product before using it to make sure there are 
no signs of wear. Damaged parts must always be replaced. A damaged bicycle 
ceiling mount must no longer be used! 

• Do not let children play with the item or its packaging. 
• This bicycle ceiling mount is only suitable for indoor use. 
• The product was developed exclusively for hanging bicycles. Any other use is not 

intended. 
• Mounting may only be carried out on stable brick, concrete or wooden ceilings. 
• The ceiling must be at least twice the drilling depth of the dowels. 
• Before starting any drilling work, make sure that there is sufficient clearance to, for 

example, electrical cables, supply pipes, gas and water pipes. 
• The bicycle ceiling mount must not be mounted near lighting equipment or 

electrical outlets. 
• Do not mount in heavily frequented locations. 
• For e-bikes, we recommend removing the battery of the bicycle before pulling it up. 
• If a bicycle is attached to the bracket, it is not permitted to operate or perform any 

maintenance on the bicycle. 
• This bicycle ceiling mount is not intended to be used by children, non-

professionals without sufficient experience or expertise or persons with limited 
physical, mental and/or sensory capabilities. 

• Do not lift persons or objects other than bicycles. 
• The maximum permissible load of 20 kg for this bicycle ceiling mount must not be 

exceeded. 
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Mounting/operation  
 
Mounting: 
 
The best installation results are achieved when the retaining claws are positioned directly 
above the saddle and handlebars of the bicycle. Please ensure that there is sufficient 
clearance from the side walls.  
 

Caution! Mounting may only be carried out on stable brick, concrete or wooden 
ceilings, and not on drywall walls. 
Before drilling, make sure that the drill holes are in a safe position 
The distance to electrical cables or supply pipes such as gas and water pipes, for 
example. 

 
1. Measure the distance between the handlebar and the saddle of your bicycle. 
2. Transfer this dimension to the ceiling. Draw the drill holes for both ceiling base 

holders on the ceiling. 
Tip: The front and rear ceiling base plates 
differ in that the rear ceiling base plate 
has an additional safety clamp under the 
deflection roller. 

3. Drill the marked holes with a drill and attach the 
two ceiling base holders to the ceiling with the 
dowels and bolts. 

Tip: When attaching to a concrete 
ceiling, it is essential to use suitable 
dowels to ensure a permanent hold! 

4. Guide the rope from front to back through the ceiling base holders and the 
retaining claws using the pulley principle, in the following order: 
g) From below through the first opening in the centre bar of the front ceiling 

base plate, and out again through the second opening. 
h) Under the roller of a retaining claw, whereby the retaining claw must point 

inwards. 
i) Over the roller of the front ceiling base holder. 
j) Over the roller of the rear ceiling base holder. 
k) Under the roller of the second retaining claw, whereby this retaining claw 

must also point inward. 
l) Via the roller of the rear ceiling base holder, and then directly through the 

safety clamp under this roller. 
Tip: Then pull the roper through until the end of the rope is just in front of 
the first opening of the front ceiling base plate and tie it securely with 
sturdy double knots. 
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Thread the rope through from left to right or from front to rear: 

 
5. Finally, mount the wall rope holder in a suitable place so 

that it can be reached with the end of the rope. 
 
 
 
 
Operation / bicycle suspension: 
 

3. Hang the handlebars and the seat each on a separate hook. 
Make sure the rope is not jammed and pull the rope to lift the bicycle to the ceiling. 
 

4. When the bicycle is at the desired height, wrap the rope 
several times (at least 3x) around the wall rope holder.  
 

Tip: If the rope is released before being secured to 
the wall rope holder, the safety clamp on the 
rear ceiling base holder prevents the bicycle 
from falling down. 
 
To release the safety device, pull the rope 
downwards. 

 
 

Caution! After initial installation, a bicycle must be attached to the bicycle ceiling mount 
at a low position (e.g. 2 cm above the floor) for at least 12 hours, then moved up and 
down several times to ensure that the construction can be used stable, safely and 
without any restrictions. 
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Maintenance and storage 
 

• Store the product in a dry and dust-free place. 
• Allow the item to dry completely before storing. 
• Keep away from liquids and moisture as much as possible. 
• Improper cleaning can damage the bicycle ceiling mount; clean only with solvent-

free, non-corrosive cleaning agents. 
 
 

Environmental protection 
 

Prevention of environmental harm and preservation of the environment should 
always be key concerns when it comes to waste disposal. Hence the importance of 
ensuring clear separation of leftover materials to ensure proper recycling. Please 
check local recycling measures with your local waste authority. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

No liability can be accepted for printing errors, subject to change without notice. 
 

Copyright 
© ATP Autoteile GmbH, 2025 

Am Heidweg 1 
92690 Pressath 

Tel.: +49(0)9647 9287474 / Fax: +49(0)9647 92903-9399 
E-mail: info@atp-autoteile.de 

www.atp-autoteile.de 

mailto:info@atp-autoteile.de
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Instructions d’utilisation d’origine 
Art. N° : 40842298 
À partir de 02/2025 
 

Support de plafond pour bicyclette 
avec poulie 
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Consignes générales de sécurité 
Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant d’utiliser l’appareil et les 
conserver précieusement. En cas de cession de l’appareil, nous vous prions de transmettre 
les instructions au futur utilisateur. 
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages corporels ou matériels 
provoqués par une utilisation non conforme à l’usage prévu ou par une manipulation 
incorrecte. Par ailleurs, dans de tels cas, la garantie est annulée. 
 
 

Fourni 

 
 

2x supports de base de plafond avec galets de renvoi (1x avec et 1x sans pince de 
sécurité) 
2x griffes de retenue avec galets de renvoi 
1x support mural de ligne 
1x kit de fixation (boulon + cheville) 
1x ligne - 15 m  

 
 

Données techniques 
 

Hauteur de plafond maximale :  4 mètres 
Charge maximale : 20 kg 

 
 

Utilisation conforme 
 
Ce support de plafond pour vélo avec poulie est conçu pour accrocher des vélos pesant 
jusqu'à 20 kg au plafond à une hauteur de 4 mètres maximum. Il est destiné à être utilisé 
dans les ménages privés et les environnements similaires pour économiser de l'espace et 
stocker les vélos loin de la route. Le lève-personnes plafonnier n'est pas adapté à un usage 
commercial ou industriel, au stockage de charges lourdes ou à d'autres fins que la 
suspension de vélos.  
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Consignes de sécurité 
 
Afin d'éviter tout dysfonctionnement et tout dommage matériel ou corporel, veuillez 
respecter les consignes suivantes : 
 

• Avant chaque utilisation, vérifiez l’état du produit pour exclure d’éventuelles 
traces d’usure. Remplacez immédiatement les pièces endommagées. N'utilisez 
plus un support de fixation au plafond pour vélo s’il est endommagé ! 

• Ne laissez pas les enfants jouer avec l'article ou son emballage. 
• Ce support de plafond pour vélo ne convient qu'à une utilisation en intérieur. 
• Le produit a été développé exclusivement pour suspendre des vélos. Toute autre 

utilisation n'est pas conforme. 
• L'installation ne peut être effectuée que sur des plafonds stables en briques, en 

béton ou en bois. 
• Le plafond doit avoir au moins deux fois la profondeur de perçage des chevilles. 
• Avant de commencer tout travail de perçage, assurez-vous qu'il y a un écart 

suffisant, 
par exemple par rapport aux câbles électriques, aux tuyaux d'alimentation, aux 
conduites de gaz et d'eau. 

• Le support plafonnier pour vélo ne doit pas être monté à proximité d'appareils 
d'éclairage ou de prises électriques. 

• Ne pas le monter dans des endroits très fréquentés. 
• Dans le cas des vélos électriques, nous vous recommandons de retirer la batterie 

du vélo avant de le soulever. 
• Lorsqu’un vélo est suspendu au support, il n'est pas permis de le faire fonctionner 

ou de l'entretenir. 
• Ce support de plafond pour vélo n'est pas destiné à être utilisé par des enfants, 

des amateurs sans expérience ou expertise suffisante ou des personnes aux 
capacités physiques, mentales et/ou sensorielles limitées. 

• Ne soulevez pas de personnes ou d'objets autres que des vélos. 
• Ne dépassez pas la charge maximale autorisée de ce support plafond pour vélo de 

20 kg. 
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Montage/utilisation  
 
Montage : 
 
Vous obtenez le meilleur résultat de montage lorsque les griffes de retenue sont situées 
directement au-dessus de la selle et du guidon du vélo. Assurez-vous qu'il y a suffisamment 
de distance par rapport aux murs latéraux.  
 

Attention ! Le montage ne peut être effectué que sur des plafonds stables en tuiles, 
en béton ou en bois, et non sur des cloisons sèches. 
Avant de percer, assurez-vous que les trous se trouvent à une distance 
sûre par rapport, par exemple, aux câbles électriques ou aux tuyaux d'alimentation tels 
que les conduites de gaz et d'eau. 

 
1. Mesurez la distance entre le guidon et la selle de votre vélo. 
2. Reportez cette dimension au plafond. Tracez sur le plafond les trous pour les deux 

supports de base de plafond. 
Remarque : les plaques de base de 
plafond avant et arrière se distinguent 
par le fait que la plaque de base de 
plafond arrière est dotée d'un clip de 
fixation supplémentaire sous le galet de 
renvoi. 

3. Percez les trous marqués avec une perceuse et 
fixez les deux supports de base de plafond au 
plafond avec les chevilles et les boulons. 

Remarque : lors de la fixation à un plafond en béton, il est essentiel 
d'utiliser des chevilles appropriées pour assurer une retenue 
permanente ! 

4. Guidez la ligne d'avant en arrière à travers les supports de base de plafond et les 
griffes de retenue selon le principe de la poulie, dans l'ordre suivant : 
m) Par le bas, à travers la première ouverture dans la partie centrale de la plaque 

de base du plafond avant, et à nouveau à travers la seconde ouverture. 
n) Sous le galet d'une griffe de retenue, la griffe de retenue doit pointer vers 

l'intérieur. 
o) Au-dessus du rouleau du support de base du plafond avant. 
p) Au-dessus du galet du support de base de plafond arrière. 
q) Sous le galet de la deuxième griffe de retenue, cette griffe de retenue doit 

également être orientée vers l'intérieur. 
r) Via le rouleau du galet de base de plafond arrière, puis immédiatement à 

travers le clip de sécurité sous ce galet. 
Remarque : tirez ensuite la ligne jusqu'à ce que l'extrémité de la ligne se 
trouve juste avant la première ouverture de la plaque de base du plafond 
ligne, en nouant celle-ci solidement avec des nœuds doubles stables. 
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Enfiler la ligne de gauche à droite, ou de l'avant vers l'arrière : 

 
5. Enfin, montez le support de la ligne murale à un endroit 

approprié de sorte à pouvoir l’atteindre avec l'extrémité de 
la ligne. 

 
 
 
 
Utilisation / suspension de vélo : 
 

5. accrochez le guidon et la selle à un crochet respectivement. 
Assurez-vous que la ligne n'est pas coincée et tirez la corde pour soulever le vélo 
au plafond. 
 

6. Lorsque le vélo est à la hauteur souhaitée, enroulez la ligne 
plusieurs fois (au moins 3x) autour du support mural de ligne.  
 

Remarque : si la corde est relâchée avant d'être 
fixée au support mural de ligne, le clip de 
sécurité sur le support de base de plafond 
arrière empêche le vélo de tomber. 
 
Pour libérer le dispositif de sécurité, tirez la 
corde vers le bas. 

 
 

Attention ! Après l'installation initiale, il est nécessaire de fixer un vélo au support de 
plafond à une position basse (par exemple 2 cm au-dessus du sol) pendant au moins 12 
heures, puis de le déplacer de haut en bas plusieurs fois pour s'assurer que l’assemblage 
peut être utilisé de manière stable, sûre et sans restrictions. 
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Entretien et stockage 
 

• Conservez le produit dans un endroit sec et exempt de poussière. 
• Laissez d'abord l'article sécher complètement avant de le stocker. 
• Tenez les liquides et l’humidité éloignés autant que possible. 
• Un nettoyage incorrect peut endommager le support de fixation au plafond pour 

vélo ; nettoyez-le uniquement avec des détergents non corrosifs et sans solvant. 
 
 

Protection de l’environnement 
 

La prévention de la pollution et la préservation de l’environnement devraient 
toujours être au cœur de la gestion des déchets. Veillez donc à bien séparer les 
matériaux restants afin de garantir un recyclage propre. Renseignez-vous auprès 
de l’autorité locale chargée de la gestion des déchets sur les mesures de recyclage 
locales applicables. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nous déclinons toute responsabilité en cas d’erreur d’impression, sous réserve de 
modifications. 
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Manuale d'uso originale 
N. Art.: 40842298 
Aggiornato a 02/2025 
 

Supporto a soffitto per biciclette 
con paranco 

 
 

 
 
 
 
 
 
ATP Autoteile GmbH 
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Tutti i nomi delle aziende e dei prodotti sono marchi dei rispettivi proprietari. Tutti i diritti 
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Istruzioni generali di sicurezza 
Leggere attentamente le seguenti istruzioni prima della messa in funzione e mantenerle in 
buone condizioni. In caso di trasferimento del dispositivo, consegnare le istruzioni all'utente 
futuro. 
Il costruttore non è responsabile per lesioni personali/danni alla proprietà causati da uso 
improprio o funzionamento non corretto. Inoltre, in tali casi, ogni garanzia sarà annullata. 
 
 

Contenuto della fornitura 

 
 

2x supporti da soffitto con rulli di guida (1x con e 1x senza morsetto di sicurezza) 
2x ganci di fissaggio con rulli di guida 
1x supporto per linee a parete 
1x kit di fissaggio (bullone + spina) 
1x corda - 15 m  

 
 

Dati tecnici 
 

Altezza massima del soffitto:  4 metri 
Carico massimo:   20 kg 

 
 

Uso previsto 
 
Questo supporto per biciclette da soffitto con paranco è progettato per appendere 
biciclette di peso fino a 20 kg dal soffitto a un'altezza massima di 4 metri. È destinato all'uso 
in abitazioni private e ambienti simili per risparmiare spazio e conservare le biciclette senza 
ingombro. Il sollevatore a soffitto non è adatto per usi commerciali o industriali, per lo 
stoccaggio di carichi pesanti o per scopi diversi dalla sospensione di biciclette.  
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Istruzioni di sicurezza 
 
Per evitare malfunzionamenti, danni alle cose e alle persone, si prega di osservare le 
seguenti informazioni: 
 

• Controllare le condizioni del prodotto prima di ogni uso, verificando che non vi 
siano segni di usura. Le parti danneggiate devono essere sostituite. Non utilizzare 
più il supporto a soffitto per biciclette se è danneggiato! 

• Non consentire ai bambini di giocare con l’articolo o la sua confezione. 
• Questo supporto a soffitto per biciclette è adatto solo per l'uso in ambienti interni. 
• Il prodotto è stato sviluppato esclusivamente per appendere biciclette. Qualsiasi 

altro utilizzo non è previsto. 
• L'installazione può essere eseguita solo su mattoni, calcestruzzo o soffitti in legno 

stabili. 
• Il soffitto deve essere almeno il doppio della profondità di foratura dei perni. 
• Prima di iniziare qualsiasi operazione di perforazione, assicurarsi che vi sia spazio 

sufficiente, ad esempio, per cavi elettrici, tubi di alimentazione, tubi del gas e 
dell'acqua. 

• Il supporto a soffitto per biciclette non deve essere montato vicino a 
apparecchiature di illuminazione o prese elettriche. 

• Non montare in luoghi molto frequentati. 
• Per le biciclette elettriche, si consiglia di rimuovere la batteria prima di collocare la 

bicicletta in alto. 
• Se una bicicletta è collegata al supporto, non è consentito usare o effettuare la 

manutenzione della bicicletta. 
• Questo supporto per bicicletta da soffitto non è destinato all'uso da parte di 

bambini, non professionisti senza esperienza o esperienza sufficiente o persone 
con capacità fisiche, mentali e/o sensoriali limitate. 

• Non sollevare persone o oggetti diversi dalle biciclette. 
• Non superare il carico massimo consentito di questo supporto a soffitto per 

biciclette di 20 kg. 
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Montaggio/funzionamento  
 
Montaggio: 
 
Si ottiene il miglior risultato di montaggio quando i ganci di fissaggio sono posizionati 
direttamente sopra la sella e il manubrio della bicicletta. Assicurarsi che vi sia spazio 
sufficiente dalle pareti laterali.  
 

Attenzione! L'installazione può essere effettuata solo su mattoni, calcestruzzo o 
soffitti di legno stabili e non su pareti a cartongesso. 
Prima di praticare la foratura, assicurarsi che i fori siano a 
distanza di sicurezza, ad esempio, dai cavi elettrici o dai tubi di alimentazione come i 
tubi del gas e dell'acqua. 

 
1. Misurare la distanza tra il manubrio e la sella della bicicletta. 
2. Trasferire questa dimensione al soffitto. Disegnare i fori per entrambi i supporti 

della base del soffitto sul soffitto. 
Avvertenza: Le piastre di base del 
soffitto anteriore e posteriore 
differiscono in quanto la piastra di base 
del soffitto posteriore è dotata di un 
fermo di fissaggio aggiuntivo sotto il rullo 
di guida. 

3. Praticare i fori contrassegnati con un trapano e 
fissare i due supporti della base del soffitto al 
soffitto con i perni e i bulloni. 

Avvertenza: Durante il fissaggio a un soffitto in calcestruzzo, è 
essenziale utilizzare tasselli adatti per garantire una tenuta permanente! 

4. Condurre la corda dalla parte anteriore a quella posteriore attraverso i supporti 
della base del soffitto e i ganci di fissaggio secondo il principio del paranco, nel 
seguente ordine: 
s) Dal basso, attraverso la prima apertura nella rete centrale della piastra di base 

del soffitto anteriore e di nuovo attraverso la seconda apertura. 
t) Sotto il rullo di un gancio di fissaggio, con il gancio di fissaggio rivolto verso 

l'interno. 
u) Sul rullo della staffa della base del soffitto anteriore. 
v) Sul rullo della staffa della base del soffitto posteriore. 
w) Sotto il rullo del secondo gancio di fissaggio, per cui anche quest'ultimo deve 

essere rivolto verso l'interno. 
x) Sul rullo della staffa della base del soffitto posteriore, quindi immediatamente 

attraverso il morsetto di sicurezza sotto di esso. 
Avvertenza: Quindi, tirare la corda fino a quando l'estremità non si trova 
appena prima della prima apertura della piastra di base del soffitto 
anteriore, legandola saldamente con doppi nodi stabili. 
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Caricamento della corda da sinistra a destra o dalla parte anteriore a quella 
posteriore: 

 
5. Infine, montare il supporto a parete in un punto adatto in 

modo che possa essere raggiunto con l'estremità della 
corda. 

 
 
 
 
Funzionamento / sospensione bicicletta: 
 

7. Appendere il manubrio e il sedile su un gancio alla volta. 
Assicurarsi che la corda non sia inceppata e tirare la fune per sollevare la bicicletta 
fino al soffitto. 
 

8. Quando la bicicletta si trova all'altezza desiderata, avvolgere 
la corda più volte (almeno 3x) intorno al supporto a parete.  
 

Avvertenza: Se la fune viene rilasciata prima di 
essere fissata al supporto a parete, il 
morsetto di sicurezza sul supporto della 
base del soffitto posteriore impedisce alla 
bicicletta di cadere. 
 
Per rilasciare il dispositivo di sicurezza, 
tirare la fune verso il basso. 

 
 

Attenzione! Dopo l'installazione iniziale, la bicicletta deve essere attaccata al supporto 
a soffitto in posizione bassa (ad esempio 2 cm dal pavimento) per almeno 12 ore, quindi 
spostata più volte su e giù per garantire la stabilità del montaggio in sicurezza e senza 
restrizioni. 
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Manutenzione e stoccaggio 
 

• Conservare il prodotto in un luogo asciutto e privo di polvere. 
• Lasciare asciugare completamente l'articolo prima di riporlo. 
• Tenere lontani il più possibile i liquidi e l'umidità. 
• Una pulizia non corretta può danneggiare il supporto a soffitto per biciclette; pulire 

solo con detergenti non corrosivi e privi di solventi. 
 
 

Protezione dell'ambiente 
 

La prevenzione dell'inquinamento ambientale e la salvaguardia dell'ambiente 
devono sempre essere prioritarie al momento dello smaltimento. Pertanto, è 
importante garantire una separazione accurata dei materiali rimanenti per 
garantire un riciclaggio pulito. Per informazioni sulle modalità di riciclaggio locali, 
rivolgersi alle autorità locali competenti in materia di rifiuti. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nessuna responsabilità per errori di stampa, soggetto a modifiche senza preavviso. 
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ATP Autoteile GmbH 
Am Heidweg 1, 92690 Pressath, Deutschland 

Amtsgericht Weiden, HRB 5485,  
WEEE-Reg.-Nr. DE54925163, Batt-Reg.-Nr. DE80084931 

Tel.: +49(0)9647 9287474 / Fax: +49(0)9647 92903-9399 
info@atp-autoteile.de, www.atp-autoteile.de 

DE: EU-Konformitätserklärung 
EN:  EU Declaration of Conformity 

 FR:  Déclaration de conformité UE  
 IT:  Dichiarazione di conformità UE 
 ES:  Declaración de conformidad de la UE 
 NL:  EU-conformiteitsverklaring 
 PL:  Deklaracja zgodności UE 
 
 

Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass die Bauart des Produktes: 
We declare under our sole responsibility that the design of the product: 
Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le type de construction du produit: 
Dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilità che il design del prodotto: 
Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el diseño del producto: 
We verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat het ontwerp van het product: 
Oświadczamy na naszą wyłączną odpowiedzialność, że projekt produktu: 

 

Marke:  
Brand / Marque / Marchio /  
Marca / Merk / Marka: 

ENVA  

Artikelnummer:  
item number / Numéro d'article / Numero di articolo/ 
Número de artículo / Artikelnummer / Numer pozycji: 

40842298 

Produktbezeichnung: Fahrrad Deckenhalterung Flaschenzug 
Product description: Bicycle ceiling mount with pulley 
Nom du produit:  Poulie de montage au plafond pour vélo 
Descrizione del prodotto:  Fahrrad Deckenhalterung Flaschenzug 
Descripción del producto:  Polea para montaje en el techo de bicicletas 
Productbeschrijving:  Fiets plafondmontage katrol 
Opis produktu: Koło pasowe do montażu na suficie rowerowym 

 

folgenden einschlägigen Bestimmungen entspricht:  
complies with the following relevant provisions:  
est conforme aux dispositions pertinentes suivantes:  
è conforme alle seguenti disposizioni in materia:  
cumple las siguientes disposiciones pertinentes:  
voldoet aan de volgende relevante bepalingen:  
jest zgodny z następującymi odpowiednimi przepisami: 

 

Machinery Directive 2006/42/EC 
    

 

Folgende harmonisierte Normen wurden angewendet:  
The following harmonised standards were applied:  
Les normes harmonisées suivantes ont été appliquées:  
Sono stati applicati i seguenti standard armonizzati:  
Se aplicaron las siguientes normas armonizadas:  
De volgende geharmoniseerde normen werden toegepast:  
Zastosowano następujące zharmonizowane normy: 

 

EN ISO 12100:2010 
 
 
 

Pressath, 11.02.2025      _________________________ 
Frank Landgraf, COO 
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